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 Резюме 
 В настоящем докладе содержится отчет об исполнении бюджета Смешан-
ной операции Африканского союза — Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД) за период с 1 июля 2007 года по 30 июня 2008 года. 

 Общие расходы ЮНАМИД за этот период увязаны с задачей Операции с 
помощью ряда приоритетных целей в областях мирного процесса; безопасно-
сти; верховенства права, государственного управления и прав человека; связи в 
области гуманитарной помощи, восстановления и развития; и поддержки. 

 

Использование финансовых ресурсов 
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2007 года — 30 июня 2008 года.) 

Разница  
Категория расходов Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

 Военный и полицейский персонал 279 576,3 237 866,7 41 709,6 14,9

 Гражданский персонал 113 026,4 64 373,3 48 653,1 43,0

 Оперативные расходы 883 051,0 754 238,6 128 812,4 14,6

  Валовые потребности 1 275 653,7 1 056 478,6 219 175,1 17,2

 Поступления по плану налогообложения 
персонала 11 380,2 6 692,3 4 687,9 41,2

  Чистые потребности 1 264 273,5 1 049 786,3 214 487,2 17,0

 Добровольные взносы натурой (заложенные 
в бюджет) – – – –

  Общий объем потребностей 1 275 653,7 1 056 478,6 219 175,1 17,2

 

Людские ресурсы: фактическая численность персонала 

 

Категория персонала 
Утвержденная 
численностьa

Запланиро-
ванная 

численность

Фактиче-
ская чис-
ленность 
(средняя) 

Доля вакант-
ных должно-

стей
(в процентах)b

 Военные наблюдатели 240 50 79 (58,0)

 Воинские контингентыc 19 315 9 608 5 470 43,1

 Полиция Организации Объединенных На-
ций 3 772 1 099 833 24,2

 Сформированные полицейские подразделе-
ния 2 660 613 95 84,5

 Международный персонал 1 507 493 289 41,4

 Национальный персонал 3 415 949 689 27,4

 Добровольцы Организации Объединенных 
Наций 548 244 98 59,8
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Категория персонала 
Утвержденная 
численностьa

Запланиро-
ванная 

численность

Фактиче-
ская чис-
ленность 
(средняя) 

Доля вакант-
ных должно-

стей
(в процентах)b

 Временные должностиd  

  Международный персонал 59 38 19 50,0

  Национальный персонал 40 21 1 95,2

 Персонал, предоставляемый правительст-
вами 6 4 – 100,0
 

 a Максимальная утвержденная численность. 
 b На основе ежемесячных показателей фактической и запланированной численности 

персонала. 
 c Включая персонал, развернутый в составе Миссии Африканского союза в Судане на период 

с октября по 31 декабря 2007 года. 
 d Финансируется по статье временного персонала общего назначения. 
 
 

 Решения, которые предлагается принять Генеральной Ассамблее, изложе-
ны в разделе V настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 
 

1. Смешанная операция Африканского союза — Организации Объединен-
ных Наций в Дарфуре была учреждена Советом Безопасности в его резолю-
ции 1769 (2007) на первоначальный период в 12 месяцев. 

2. Бюджет на цели создания Операции на период с 1 июля 2007 года по 
30 июня 2008 года, представленный в докладе Генерального секретаря 
(A/62/380), составлял 1 477 766 300 долл. США брутто (1 466 209 700 долл. 
США нетто). Бюджетом предусматривалось развертывание 240 военных на-
блюдателей, 19 315 военнослужащих контингентов, 3772 сотрудников полиции 
Организации Объединенных Наций, 2660 полицейских в составе сформиро-
ванных полицейских подразделений, 1579 международных и 3455 националь-
ных сотрудников, включая 55 международных и 30 национальных сотрудников, 
финансируемых по статье временного персонала общего назначения, 548 доб-
ровольцев Организации Объединенных Наций и 6 сотрудников, предоставляе-
мых правительствами. Консультативный комитет по административным и 
бюджетным вопросам в пункте 91 своего доклада (A/62/540) рекомендовал Ге-
неральной Ассамблее ассигновать 1 326 622 900 долл. США брутто на цели 
создания ЮНАМИД на 2007/08 год. 

3. Во исполнение раздела IV резолюции 49/233 A Генеральной Ассамблеи 
Консультативный комитет по административным и бюджетным вопросам 
уполномочил Генерального секретаря принимать на себя обязательства в раз-
мере до 50 млн. долл. США для финансирования самых срочных и необходи-
мых подготовительных шагов в поддержку создания ЮНАМИД и для возме-
щения правительствам стран, предоставляющих войска в состав Миссии Аф-
риканского союза в Судане (МАСС), расходов, связанных с развертыванием во-
еннослужащих контингентов в Дарфуре на период с 1 октября по 31 декабря 
2007 года. 

4. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 62/232 A учредила специаль-
ный счет для ЮНАМИД и ассигновала сумму в размере 1 275 653 700 долл. 
США брутто (1 264 273 500 долл. США нетто) на цели создания Операции на 
период с 1 июля 2007 года по 30 июня 2008 года. На всю эту сумму государст-
вам-членам начислены взносы. 

5. В период с 1 июля по 31 декабря 2007 года Миссия Организации Объеди-
ненных Наций в Судане (МООНВС) оказывала содействие в реализации тяже-
лого пакета мер в поддержку МАСС. Связанные с этим расходы в сумме 
84 769 102 долл. США были отнесены на счет ЮНАМИД, как только Гене-
ральной Ассамблеей был открыт специальный счет для ЮНАМИД и на него 
были ассигнованы ресурсы. 
 
 

 II. Выполнение мандата 
 
 

 A. Общий обзор 
 
 

6. В пункте 1 своей резолюции 1769 (2007) Совет Безопасности постановил, 
что мандат ЮНАМИД будет таким, как он изложен в пунктах 54 и 55 доклада 
Генерального секретаря и Председателя Комиссии Африканского союза 



 A/63/535
 

08-59634 5 
 

(S/2007/307/Rev.1). В той же резолюции Совет постановил также, что не позд-
нее 31 декабря 2007 года ЮНАМИД примет на себя полномочия от МАСС с 
целью достижения полного оперативного потенциала и численности сил в 
ближайшие по возможности сроки после этого. Совет постановил далее, что 
ЮНАМИД примет на себя полномочия по оперативному командованию персо-
налом, развернутым в составе МАСС, и реализацией тяжелого пакета мер под-
держки, с тем чтобы она могла решать предусмотренные ее мандатом задачи, 
насколько это позволят ее ресурсы и возможности, сразу после передачи пол-
номочий от МАСС к ЮНАМИД. 

7. С созданием ЮНАМИД региональное отделение МООНВС в Эль-Фашире 
и три ее подотделения в Ньяле, Эль-Генейне и Залингее были включены в со-
став ЮНАМИД с 1 января 2008 года вместе с соответствующими ресурсами, 
включающими 563 должности. 

8. В соответствии с мандатом, утвержденным Советом Безопасности для 
ЮНАМИД, общая задача Операции заключается в достижении прочного поли-
тического урегулирования и создании устойчивой обстановки в плане безопас-
ности в Дарфуре. 

9. Ввиду того, что ЮНАМИД была только что создана и ее разработка в пе-
риод подготовки предлагаемого бюджета на 2007/08 год еще продолжалась, в 
ее бюджете на тот период были даны наброски бюджетных таблиц ожидаемых 
результатов на уровне компонентов, которые были определены на основе ман-
дата ЮНАМИД, а именно мирного процесса; безопасности; верховенства пра-
ва, государственного управления и прав человека; связи в области гуманитар-
ной помощи, восстановления и развития; и поддержки. Полные бюджетные 
таблицы ожидаемых результатов были представлены Генеральной Ассамблее в 
контексте бюджета Операции на 2008/09 год (см. A/62/791 и Corr.1 и 2), и 
оценка фактических результатов работы в сравнении с показателями достиже-
ния результатов и мероприятиями будет представлена Ассамблее в отчете об 
исполнении бюджета ЮНАМИД за этот период. 
 
 

 B. Исполнение бюджета 
 
 

10. Объектом основного внимания ЮНАМИД в период с момента ее создания 
по декабрь 2007 года было формирование первоначального оперативного по-
тенциала для своего штаба, в том числе структур командования и управления, 
через которые осуществлялись ее оперативные директивы, и укрепление 
МАСС посредством развертывания тяжелого пакета мер поддержки. Вслед за 
этим последовала интенсивная подготовка к передаче полномочий от МАСС к 
ЮНАМИД, которая произошла 31 декабря 2007 года. 

11. Во исполнение мандата в части, касающейся мирного процесса, как он 
описан в пунктах 54 и 55 доклада Генерального секретаря и Председателя Ко-
миссии Африканского союза, на Операцию в отчетный период были возложены 
следующие основные приоритетные задачи: предоставлять добрые услуги и 
следить за тем, чтобы инициативы, направленные на обеспечение примирения, 
были скоординированы с усилиями в области безопасности, восстановления и 
развития в Дарфуре; наладить всеохватывающий процесс междарфурского 
диалога и консультаций; широко распространять информацию, касающуюся 
мандата ЮНАМИД, Мирного соглашения по Дарфуру и любого последующего 
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соглашения, которое будет достигнуто; оказывать помощь в подготовке к про-
ведению референдумов, предусмотренных в Мирном соглашении по Дарфуру; 
и способствовать взаимодополняющим процессам осуществления всех мирных 
соглашений в Судане и проводить в жизнь подход, согласующийся с нацио-
нальными положениями Всеобъемлющего мирного соглашения. 

12. В отчетный период, несмотря на посреднические усилия специальных по-
сланников Африканского союза и Организации Объединенных Наций по Дар-
фуру, политический процесс по Дарфуру по-прежнему не двигался с места, а 
осуществление «дорожной карты», разработанной специальными посланника-
ми, зашло в тупик. Причина этого заключалась в том, что у сторон конфликта в 
Дарфуре не было твердой приверженности продвижению вперед мирного про-
цесса, а у лидеров движений не было общей позиции относительно того, как 
строить свои отношения с правительством Судана. Кроме того, усилия по по-
ощрению сторон к продвижению вперед основных мирных переговоров допол-
нительно осложнялись раздробленностью движений, ухудшением обстановки в 
области безопасности и сохраняющимся кризисом в отношениях между Чадом 
и Суданом.  

13. В отчетный период ЮНАМИД, в сотрудничестве с МООНВС, следила за 
событиями в стране и положением дел в Дарфуре, способствовала проведению 
обсуждений по Мирному соглашению по Дарфуру, оказала поддержку в прове-
дении национальной переписи и продолжала работу по подготовке к демарка-
ции границы, как предусмотрено во Всеобъемлющем мирном соглашении и 
Мирном соглашении по Дарфуру.  

14. Совместная группа по поддержке посредничества, ЮНАМИД и стороны, 
участвующие в процессе междарфурского диалога и консультаций, продолжали 
поддерживать друг с другом тесную координацию в деле установления отно-
шений с общественными объединениями, перемещенными внутри страны ли-
цами и руководителями органов управления коренного народа посредством 
проведения во всех трех штатах регулярных совещаний с целью повысить их 
информированность о мандате Операции, шире внедрить принцип всеобщего 
участия и подготовить их к выполнению роли политической платформы для 
осуществления любых последующих мирных соглашений. 

15. Следуя принципу направленности своей работы на низовой уровень, сто-
роны-участницы процесса междарфурского диалога и консультаций провели 
опрос мнений дарфурской диаспоры по вопросам, касающимся примирения, 
развития, административного управления, национального самосознания, демо-
кратии и выплаты компенсации. Стороны-участницы процесса междарфурско-
го диалога и консультаций оказали также помощь в проведении четырехднев-
ного конного фестиваля, состоявшегося в Эд-Дайене, Южный Дарфур, 
30 мая — 2 июня 2008 года. На фестиваль съехались участники, представляю-
щие широкий спектр дарфурских племен, в том числе старейшины из Ризейга-
та, Фура, Феллаты и Загавы, к которым присоединились ученые, активисты, 
редакторы и ведущие деятели культуры со всех концов Судана. Фестиваль 
явился народным празднеством, на котором племенные вожди имели возмож-
ность встретиться со старшими должностными лицами ЮНАМИД, вступить с 
ними в диалог и стать участниками процесса посредничества и примирения. 

16. Пятая по счету перепись населения и жилого фонда Судана была прове-
дена с 22 апреля по 6 мая 2008 года, несмотря на оппозицию сторон, как под-
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писавших, так и не подписавших Мирное соглашение по Дарфуру. ЮНАМИД 
агитировала за проведение переписи и оказала небольшую поддержку в пере-
возке материалов для переписи во всех трех штатах Дарфура. 

17. Хотя условия в Дарфуре не позволили расширить масштабы усилий в об-
ласти восстановления и развития, был начат анализ механизмов координации 
гуманитарной операции на начальном этапе, с тем чтобы подготовить почву 
для перехода к процессу восстановления и развития, как только обстановка в 
плане безопасности и политические условия дадут для этого возможность. 

18. Во исполнение ее мандата в части, касающейся безопасности, на Опера-
цию в период 2007/08 года были возложены следующие приоритетные задачи: 
содействовать обеспечению защиты гражданских лиц и обеспечивать безопас-
ность уязвимых групп населения; оказывать поддержку в налаживании процес-
са разоружения, демобилизации и реинтеграции в сотрудничестве с нацио-
нальными учреждениями, как предусмотрено в Мирном соглашении по Дарфу-
ру; и взаимодействовать с офицерами связи полицейских сил движений (пре-
дусмотренными в Соглашении), а также с местными и национальными властя-
ми для содействия обеспечению того, чтобы они выполняли основные поли-
цейские функции в соответствии с международными нормами прав человека и 
подотчетности. 

19. Развертывание военного и полицейского персонала Операции в Дарфуре 
существенно задерживалось из-за постоянного отсутствия безопасности, мед-
ленной подготовки мест для развертывания, отсутствия техники, требующейся 
для приведения бывших пехотных батальонов МАСС в соответствие со стан-
дартами Организации Объединенных Наций, а также из-за других материаль-
но-технических проблем, связанных с транспортировкой грузов в район мис-
сии. По состоянию на 30 июня 2008 года общая численность ЮНАМИД со-
ставляла 11 969 человек, в том числе 164 военных наблюдателя, 7675 военно-
служащих контингентов, 1694 сотрудника полиции Организации Объединен-
ных Наций, 144 полицейских в составе сформированных полицейских подраз-
делений и 2292 гражданских сотрудника.  

20. Несмотря на задержку с развертыванием своего военного и полицейского 
персонала, силы распространили свое присутствие во всех трех штатах Дарфу-
ра на районы, контролируемые Освободительной армией Судана и Освободи-
тельным движением Судана, и на отдельные районы, находящиеся под контро-
лем движений, не подписавших Соглашение, например район Кормы в Север-
ном Дарфуре, а также на районы Западного Дарфура, где отмечалось ухудше-
ние обстановки в плане безопасности после произошедших в 2008 году в Чаде 
боевых действий. 

21. Операцией обеспечивалось также неуклонное повышение эффективности 
своего присутствия на местах путем активизации и расширения патрулирова-
ния, а также организации несения патрульной службы в течение более дли-
тельных периодов времени. Была восстановлена практика патрульного сопро-
вождения сборщиков дров для охраны женщин, относящихся к наиболее уяз-
вимым группам населения. В Ньяле, Южный Дарфур, было развернуто первое 
сформированное полицейское подразделение ЮНАМИД. Реагируя на неста-
бильность в Западном Дарфуре, ЮНАМИД расширила присутствие своих пат-
рульных групп и деятельность по проведению расследований, включая несение 
воинскими и полицейскими подразделениями совместной патрульной службы 
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в северном коридоре штата и разработку плана еженедельного направления по 
крайней мере трех патрульных групп ближнего и дальнего действия, наряду с 
двумя ночными патрульными группами из каждого места расположения рот в 
лагеря перемещенных внутри страны лиц на всей территории сектора. К июню 
2008 года эта работа включала 2320 выездов патрульных групп для целей ук-
репления доверия в 738 деревнях по всей территории трех штатов Дарфура, 
773 выездов групп патрульного сопровождения, 249 выездов групп для патру-
лирования административных органов, 129 выездов групп для патрулирования 
во время проведения расследований и обеспечение, по мере необходимости, 
охранного сопровождения транспорта.  

22. Был достигнут прогресс в организации общинной полиции. В общей 
сложности 277 перемещенных внутри страны лиц в Южном Дарфуре и 
225 человек в Западном Дарфуре прошли базовую подготовку по вопросам не-
сения общинной полицейской службы и начали работать в партнерстве с мест-
ной суданской полицией, помогая обеспечивать поддержание правопорядка в 
лагерях. 

23. Полиция ЮНАМИД провела занятия по подготовке и укреплению потен-
циала государственной полиции для обеспечения того, чтобы ее работа отвеча-
ла принятым на международном уровне нормам в области прав человека. Пер-
востепенное значение придавалось обучению местной полиции надлежащей 
правовой процедуре и методам расследования случаев насилия по признаку 
пола, с уделением особого внимания поощрению прав человека женщин и де-
тей. Эта работа предполагала также разработку программ «подготовки инстук-
торов» для того, чтобы местная полиция могла проводить учебные занятия со 
своими сотрудниками собственными силами. 

24. В апреле 2008 года Судан посетила группа сотрудников из Департамента 
операций по поддержанию мира и Департамента полевой поддержки, которая 
во взаимодействии с Операцией разработала план расширенного развертыва-
ния, предусматривающий развертывание персонала ЮНАМИД в количестве 
80 процентов утвержденной численности к концу 2008 года. Успешная реали-
зация плана зависела от ряда предварительных условий, в том числе от развер-
тывания таких основных вспомогательных сил и средств, как инженерные, 
многофункциональные материально-технические, медицинские и транспорт-
ные подразделения, и шести новых самообеспечивающихся батальонов с лег-
ким инженерно-техническим компонентом, а также от приведения 10 бывших 
батальонов МАСС в соответствие со стандартами Организации Объединенных 
Наций. К концу периода 2007/08 года бóльшая часть предварительных условий 
оставалась невыполненной по разным причинам, в том числе из-за обстановки 
в плане безопасности в Дарфуре, задержки с формированием сил и других ма-
териально-технических проблем, связанных с получением разрешений на поль-
зование земельными участками и прохождением таможенной очистки. Задерж-
ки с развертыванием военного и полицейского персонала были обусловлены 
также задержками с доставкой принадлежащего контингентам имущества из 
Порт-Судана и Эль-Обейда в Дарфур в сочетании с началом сезона дождей. 

25. Совместный специальный представитель и старший персонал ЮНАМИД 
проводили регулярные встречи с правительством Судана, на которых обсужда-
лись события в Дарфуре и ход развертывания Операции. Между ЮНАМИД и 
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официальными представителями правительства Судана проводились также 
еженедельные совещания по вопросам безопасности в трех штабах секторов. 

26. Осуществление программы разоружения, демобилизации и реинтеграции 
не было начато из-за отсутствия координационных структур на национальном 
уровне и медленных темпов мирного процесса, тормозящих заключение всеох-
ватывающего мирного соглашения и достижение удовлетворительного уровня 
безопасности, благоприятствующего проведению в жизнь этой программы в 
Дарфуре. В декабре 2007 года была утверждена национальная стратегия разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции, в марте 2008 года правительством 
Судана была одобрена политика в области реинтеграции, и в июне 2008 года 
был подписан многолетний план.  

27. Что касается верховенства права, государственного управления и прав че-
ловека, то на ЮНАМИД в период 2007/08 года были возложены следующие 
основные приоритетные задачи: эффективным образом решать имущественные 
и земельные споры и вопросы выплаты компенсации, связанные с Мирным со-
глашением по Дарфуру; обеспечивать актуализацию проблематики прав чело-
века в рамках деятельности Операции (т.е. осуществление контроля, проведе-
ние расследований, представление отчетов, ведение агитационно-просвети-
тельской работы, обеспечение защиты, предоставление консультативной по-
мощи и ведение работы по созданию институциональной базы и укреплению 
потенциала); и поддерживать отношения со сторонами, подписавшими Мирное 
соглашение по Дарфуру, в целях определения надлежащих мер по пресечению, 
предотвращению и/или предупреждению нарушений прав человека и основных 
свобод. 

28. ЮНАМИД в лице своей Секции по правам человека осуществляла кон-
трольную деятельность через региональные отделения в Эль-Фашире, 
Эль-Генейне и Ньяле и подотделение в Залингее, уделяя основное внимание 
следующим приоритетным областям: внесудебные расправы, половое и ген-
дерное насилие, произвольные аресты и задержания, а также пытки и жестокое 
обращение с задержанными. В отчетный период ЮНАМИД организовала 
120 миссий на места и проводила регулярные встречи с представителями как 
местных, так и региональных органов власти. Осуществлялись проверки хода 
судебных процессов, в частности слушания дел о половом и гендерном наси-
лии, а также выезды в центры, где содержатся задержанные лица. 

29. Готовились ежедневные, еженедельные и ежемесячные отчеты о положе-
нии в области прав человека в Дарфуре для Генерального секретаря, Совета 
Безопасности и Управления Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по правам человека (УВКПЧ). Во взаимодействии с УВКПЧ в мар-
те 2008 года был выпущен доклад о совершенных в январе и феврале 2008 года 
нападениях на деревни в Западном Дарфуре. В этой связи ЮНАМИД оказыва-
ла также поддержку Специальному докладчику Организации Объединенных 
Наций по вопросу о положении в области прав человека в Дарфуре во время ее 
поездок в Дарфур в марте 2008 года, в том числе обеспечивала транспорт и 
безопасность и организовывала встречи с местными сторонами и представите-
лями международного сообщества. 

30. Кроме того, в январе 2008 года ЮНАМИД встречалась с членами Кон-
сультативного совета по правам человека, правительственного ведомства, ку-
рирующего вопросы прав человека, для обсуждения разных вопросов, в том 
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числе координации, представления отчетов по правам человека и поощрения и 
защиты прав человека в Дарфуре. Состоялись также встречи с донорами для 
обсуждения хода реализации проектов в области прав человека. В период с ян-
варя по июнь 2008 года Операция провела в общей сложности 16 учебных ме-
роприятий в Дарфуре, ориентированных на перемещенных внутри страны лиц, 
студентов, судей, юристов, представителей вооруженных движений, работни-
ков органов государственной власти, в том числе полиции, работников проку-
ратуры, депутатов законодательных органов и представителей органов управ-
ления коренного народа. 

31. ЮНАМИД участвовала также в проведении с представителями движений 
занятий по вопросам прав человека и в укреплении потенциала государствен-
ной полиции и полицейских сил движений. 

32. Задержка с осуществлением Мирного соглашения по Дарфуру исключила 
возможность проведения работы по решению имущественных и земельных 
споров и по вопросам выплаты компенсации. 

33. Что касается связи в области гуманитарной помощи, восстановления и 
развития, то на ЮНАМИД в период 2007/08 годов были возложены следующие 
основные приоритетные задачи: обеспечивать налаживание и функционирова-
ние эффективных механизмов поддержания связи между ЮНАМИД, сообще-
ством гуманитарных организаций и многочисленными участвующими сторо-
нами и обеспечивать определение важнейших областей сотрудничества. 

34. Операция оказывала поддержку лицам, ставшим жертвами насилия по 
признаку пола, и их родителям, обеспечивала сохранение конфиденциальности 
их дел и проводила среди лиц, подвергшихся насилию, и потерпевших просве-
тительскую работу по вопросам насилия по признаку пола. В отчетный период 
ЮНАМИД проводила программу обучения женщин в Дарфуре профессио-
нальным навыкам как средство, дающее им возможность стать активными уча-
стниками местной социально-экономической жизни. По линии этой программы 
Консультативной группой по гендерным вопросам было проведено шесть 
учебных мероприятий.  

35. В ответ на продолжающиеся нападения на работников, оказывающих гу-
манитарную помощь, Операция увеличила также свои силы и средства для 
обеспечения вооруженного сопровождения транспорта с гуманитарными гру-
зами на всей территории Дарфура. В отчетный период ЮНАМИД обеспечила в 
общей сложности 773 вооруженных сопровождения. 

36. В рамках заседаний Межучрежденческого постоянного комитета были 
созданы механизмы координации с учреждениями, программами и фондами 
Организации Объединенных Наций на уровне трех штатов Дарфура. В штабе 
Операции разрабатывался общедарфурский механизм связи под названием 
«Единство действий». Этот механизм призван ускорить создание и наращива-
ние объединенного потенциала для применения, совместно со страновой груп-
пой Организации Объединенных Наций, сообществом гуманитарных органи-
заций и международными финансовыми учреждениями в Дарфуре, согласован-
ного подхода к решению таких межтематических вопросов, как гендерная про-
блематика и права человека. Тем временем, Группа взаимодействия по вопро-
сам гуманитарной помощи осуществляла такое взаимодействие через коорди-
натора-резидента по гуманитарным вопросам и страновую группу Организа-
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ции Объединенных Наций в Хартуме, поскольку деятельность большинства 
учреждений, программ и фондов Организации Объединенных Наций строится 
на уровне отдельно взятого государства. 

37. Важнейшими тематическими областями сотрудничества были названы 
обеспечение защиты гражданских лиц, защита гуманитарного пространства и 
облегчение доступа для гуманитарных организаций. Был создан механизм 
взаимодействия по вопросам гуманитарной помощи для обеспечения надле-
жащего обмена информацией между ЮНАМИД и учреждениями, программами 
и фондами Организации Объединенных Наций, в частности в тех районах, где 
сотрудники гуманитарных организаций не могут работать по соображениям 
безопасности. 

38. ЮНАМИД участвовала на уровне штатов в работе созданных в рамках 
страновой группы Организации Объединенных Наций рабочих групп по во-
просам защиты, возглавляемых УВКПЧ. По инициативе Операции была выра-
ботана руководящая директива в целях координации работы всех участвующих 
сторон в области обеспечения защиты гражданских лиц. 

39. Были усовершенствованы учебные модули для военного, полицейского и 
гражданского компонентов Операции для обеспечения четкого понимания гу-
манитарных методов ведения операций. Кроме того, с сообществом гумани-
тарных организаций проводились брифинги для целей лучшего уяснения ими 
мандата ЮНАМИД. 

40. В отчетный период приоритетные задачи Операции в области поддержки 
сводились главным образом к созданию ЮНАМИД и ее штаба, а также трех 
региональных отделений в Эль-Фашире, Ньяле и Эль-Генейне и регионального 
подотделения в Залингее; развертыванию военного и полицейского персонала, 
имущества, принадлежащего контингентам, и имущества, принадлежащего Ор-
ганизации Объединенных Наций; и найму гражданского персонала. Были соз-
даны также отделения ЮНАМИД в ключевых точках за пределами Дарфура, в 
том числе Отделение связи в Хартуме, разместившееся в одном помещении с 
МООНВС, и Совместный механизм поддержки и координации в Аддис-Абебе. 
Через Совместную группу по поддержке посредничества обеспечивалась также 
поддержка посреднических усилий специальных посланников Африканского 
союза и Организации Объединенных Наций. 

41. В своей работе в области оказания поддержки Операция опиралась на 
возможности своей основной базы материально-технического снабжения в 
Ньяле и ряда структур, созданных за пределами Дарфура, в том числе передо-
вой оперативной базы материально-технического снабжения со складскими 
площадями и перевалочным пунктом в Эль-Обейде, а также вспомогательного 
отделения, разместившегося в одном помещении с МООНВС в Порт-Судане, 
который служит основным портом для доставки грузов морем как для 
ЮНАМИД, так и для МООНВС. Усилия Операции были направлены также на 
обеспечение плавного и гладкого перехода от тяжелого пакета мер поддержки и 
сил МАСС к ЮНАМИД. Поскольку бывшие воинские подразделения МАСС не 
были полностью самообеспечивающимися, Операции пришлось также пере-
ключить свое внимание на обеспечение вспомогательного обслуживания при-
бывающих воинских подразделений и имеющихся 31 бывшего лагеря МАСС. 
Эта работа включала задачу закупки всех товаров и услуг первой необходимо-
сти, требующихся для поддержания функционирования лагерей и нестандарт-



A/63/535  
 

12 08-59634 
 

ного оборудования. ЮНАМИД помогала также осуществлять доставку имуще-
ства и материальных средств, требующихся для развертывания военного и по-
лицейского персонала, используя услуги независимых транспортных компа-
ний-подрядчиков, нанятых по контракту на перевозку грузов по суше, заклю-
ченному ими с МООНВС. 

42. В отчетный период усилиям по развертыванию персонала препятствовали 
серьезные материально-технические проблемы, связанные с суровыми природ-
ными условиями, недостаточной развитостью средств связи и слабой инфра-
структурой в Дарфуре, а также с большой протяженностью наземных транс-
портных и снабженческих маршрутов из Порт-Судана. 

43. Преобладающая напряженная обстановка в области безопасности и со-
вершенное 10 мая 2008 года нападение на Омбурман вызвали задержки с заме-
ной уже имеющихся воинских подразделений и развертыванием новых подраз-
делений в Дарфуре. Кроме того, аэропорты в Дарфуре периодически закрыва-
лись, а автоколонны ЮНАМИД застряли в Северном Дарфуре, что привело к 
дополнительным задержкам с развертыванием и доставкой основного имуще-
ства. 

44. Набор гражданского персонала также представлял проблему в отчетный 
период, поскольку многие кандидаты отказались от приглашений на собеседо-
вание и от предложенных назначений в связи с суровыми условиями жизни и 
работы в Дарфуре и общими опасениями насчет безопасности. Текущие усилия 
Операции по найму и удержанию на службе персонала были сосредоточены на 
осуществлении всеобъемлющей информационно-пропагандистской программы 
и модернизации всех служебных и жилых помещений ЮНАМИД за пределами 
лагерей для приведения их в соответствие с минимальными оперативными 
нормами безопасности и минимальными оперативными нормами безопасности 
для жилых помещений. 

45. Трудности возникли также с автотранспортной доставкой имущества из 
Порт-Судана в Дарфур (расстояние 1400 миль), главным образом из-за имею-
щихся условий безопасности, процедур таможенной очистки и относительно 
небольшого числа местных подрядчиков. Для решения проблемы задержек с 
доставкой имущества из Порт-Судана через Эль-Обейд в Дарфур Операции 
приходилось, в надлежащих случаях, использовать переброску имущества по 
воздуху. 

46. В силу материально-технических проблем, связанных с доставкой средств 
и материалов, которые еще больше усугублялись отсутствием подъемно-
транспортного оборудования, значительную часть помещений и объектов ин-
фраструктуры не удалось построить. Дальнейшие задержки явились следстви-
ем трудностей с поиском земельных участков под строительство и получением 
разрешений.  

47. Несмотря на эти проблемы, Операция получила от правительства Судана 
на основании положений соглашения о статусе сил, подписанного в феврале 
2008 года, участки земли в Северном, Южном и Западном Дарфуре, в том чис-
ле требующиеся участки под сверхкрупные лагеря, и начала цикл подготови-
тельных работ для создания этих лагерей, а также работы по расширению 
имеющихся лагерей и подготовку к строительству новых лагерей. 
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48. Растущие проблемы, связанные с безопасностью, также вынудили 
ЮНАМИД принять меры по укреплению своей защитной инфраструктуры. 
Однако средств и материалов для полевых защитных сооружений и имущества 
для обеспечения охраны и безопасности, которые были переданы из МООНВС 
и МАСС, было достаточно для поддержания менее масштабных строительных 
работ Операции в период 2007/08 года, что привело к сокращению расходов на 
эти предметы инженерно-технического назначения в отчетный период 
(см. также пункт 74). Операцией были проведены укрепительные работы по 
физическому периметру имеющихся зданий в каждом пункте базирования пу-
тем возведения стен бастионного типа «Хеско», строительства наблюдатель-
ных вышек и установки осветительных прожекторов по периметру баз. Имею-
щиеся служебные помещения и гостевые дома в Дарфуре также были модерни-
зированы в соответствии с минимальными оперативными нормами безопасно-
сти.  

49. Ввиду задержек с развертыванием персонала и возникших трудностей с 
поиском подходящих подрядчиков для бурения артезианских водяных скважин 
ЮНАМИД пользовалась 24 источниками воды, которые остались от МАСС, и 
11 источниками, предоставленными частными продавцами. С применением во-
доочистного оборудования Операция удовлетворяла из этих 35 водных источ-
ников основную часть своих потребностей в воде в отчетный период. Эти ис-
точники были, однако, ненадежными, и отпуск воды миротворческому персо-
налу был уменьшен в соответствии с сократившейся добычей грунтовых вод, 
особенно в более засушливые месяцы года. 

50. ЮНАМИД было проведено обследование для определения емкости имею-
щихся водных источников и разработан вспомогательный план гарантирован-
ного обеспечения источниками воды в будущем. Планом предусматриваются 
среднесрочные и долгосрочные меры, в том числе благоустройство имеющихся 
водных источников, определение потенциальных мест для будущего бурения 
скважин ЮНАМИД и использование хафиров (подземных резервуаров для 
хранения дождевой воды), плотин и переработанных сточных вод с канализа-
ционных очистных станций. Операцией были отобраны также подрядчики для 
определения буровых мест и для бурения скважин.  

51. Что касается воздушных перевозок, то, несмотря на возникшие задержки 
с развертыванием воздушных средств, ЮНАМИД по-прежнему во многом по-
лагалась на работу воздушного транспорта, поскольку рельеф местности Дар-
фура затрудняет наземные перевозки. Задержки с развертыванием воздушных 
средств были вызваны главным образом отсутствием на аэродромах мест для 
стоянки воздушных судов, задержками с выдачей разрешений на эксплуатацию 
воздушных судов Управлением гражданской авиации Судана и трудностями с 
укомплектованием парка военно-воздушных средств.  

52. Что касается налаживания общей инфраструктуры связи и информацион-
ных технологий, то, хотя в Северном и Западном Дарфуре был достигнут при-
близительно 90-процентный показатель установки первичных сетей радиосвя-
зи ЮНАМИД, вследствие задержек с развертыванием аппаратуры в Южном 
Дарфуре было установлено всего 45 процентов первичных сетей связи. 
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 C. Сотрудничество между миссиями в регионе 
 
 

53. Работа ЮНАМИД по поддержанию координации между миссиями в ре-
гионе сводилась главным образом к поддержанию межмиссионской координа-
ции с МООНВС, в частности в области связи в вопросах гуманитарной помо-
щи. Кроме того, ЮНАМИД и МООНВС создали механизмы связи и координа-
ции в вопросах деятельности воинских подразделений и полиции. МООНВС 
поделилась своим опытом развертывания персонала и решения других опера-
тивных вопросов. Компоненты полиции ЮНАМИД и МООНВС поддерживали 
координацию в целях обеспечения согласованности в работе по формированию 
полицейских подразделений. МООНВС оказывала также поддержку ЮНАМИД 
в вопросах развертывания, вводного инструктирования и замены военнослу-
жащих, обеспечения средств и возможностей проведения подготовки и состав-
ления оперативных документов. 

54. Сотрудничество и взаимодействие между МООНВС и ЮНАМИД в облас-
ти поддержки, которые позднее были оформлены в виде меморандума о взаи-
мопонимании, подписанного в июле 2008 года, включали такие виды общего 
обслуживания, как распределение служебных площадей и совместное пользо-
вание помещениями, обеспечение безопасности, управление работой летного 
парка и пользование воздушными средствами, совместное управление перевоз-
ками, управление имуществом, транспортное обслуживание, медицинское об-
служивание, связь и информационно-техническое обслуживание. 

55. В области воздушных перевозок ЮНАМИД пользовалась несколькими 
самолетами и тяжелыми транспортными вертолетами из летного парка 
МООНВС на возмездной основе и заключенным МООНВС контрактом на на-
земное обслуживание для обеспечения посадки воздушных судов Операции в 
Хартуме и в Эль-Обейде. 

56. ЮНАМИД оказывала также поддержку оставшемуся в Дарфуре персона-
лу МООНВС, выполняющему функции, связанные с программой возвращения, 
реабилитации и реинтеграции, а также программой обеспечения защиты. В 
свою очередь, все сотрудники ЮНАМИД, базирующиеся в помещениях 
МООНВС в Хартуме, получали поддержку со стороны МООНВС.  

57. Основным портом для доставки грузов морем для ЮНАМИД и МООНВС 
в отчетный период оставался Порт-Судан, где обе миссии размещаются в од-
ном помещении. ЮНАМИД пользовалась также базой материально-
технического снабжения МООНВС в Эль-Обейде, общими с Миссией видами 
обслуживания и ее действующими коммерческими контрактами и услугами 
дополнительного персонала, развернутого для выполнения функций и управ-
ления возросшим объемом перевозок, непосредственно связанных с деятельно-
стью ЮНАМИД. 

58. В целях максимально эффективного использования ресурсов и достиже-
ния экономии ЮНАМИД тесно взаимодействовала также с Секцией закупок и 
Инженерной секцией МООНВС, с тем чтобы облегчить процедуру приобрете-
ния основных строительных материалов и координировать процесс заключения 
системных контрактов с местными и региональными подрядчиками. 
ЮНАМИД создала, в сотрудничестве с МООНВС, свое Отделение связи в 
Хартуме и гостевой дом в Хартуме. Эффективное взаимодействие поддержива-
лось также с Миссией Организации Объединенных Наций в Эфиопии и Эрит-
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рее в целях получения инженерно-технической помощи в работе по созданию 
Совместного механизма поддержки и координации в Аддис-Абебе. 

59. Что касается сотрудничества с другими операциями по поддержанию ми-
ра в регионе, то ЮНАМИД пользовалась также самолетами Миссии Организа-
ции Объединенных Наций в Либерии и Операции Организации Объединенных 
Наций в Кот-д’Ивуаре для замены своих военнослужащих в отчетный период. 
В отчетный период Операция начала работу по налаживанию механизмов связи 
с Миссией Организации Объединенных Наций в Центральноафриканской Рес-
публике и Чаде для обеспечения регулярного обмена информацией по вопро-
сам, касающимся безопасности в регионе. 
 
 

 D. Партнерские отношения и координация со страновой группой 
 
 

60. Структура координации между Операцией и страновой группой Органи-
зации Объединенных Наций включала проведение регулярных встреч как на 
уровне штатов, так и на национальном уровне для обеспечения взаимодопол-
няемости усилий. Этому дополнительно способствовали контакты ЮНАМИД с 
межучрежденческими управленческими группами, которые действуют в каж-
дом полевом пункте базирования в Дарфуре под председательством Управле-
ния Организации Объединенных Наций по координации гуманитарных вопро-
сов от имени координатора-резидента по гуманитарным вопросам. Эти группы 
выполняли функции планирования и координирования, вырабатывали проекты 
целевых директивных установок и занимались стратегическим анализом опе-
ративной обстановки.  
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 III. Использование ресурсов 
 

 A. Финансовые ресурсы 
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2007 года — 30 июня 2008 года.) 
 

   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах
Категория (1) (2) (3) = (1) - (2) (4) = (3) ÷ (1)

Военный и полицейский персонал 
 Военные наблюдатели 2 635,6 4 876,8 (2 241,2) (85,0)

 Воинские контингенты 211 663,1 182 891,6 28 771,5 13,6 

 Полиция Организации Объединенных Наций 42 467,8 43 763,0 (1 295,2) (3,0)

 Сформированные полицейские подразделения 22 809,8 6 335,3 16 474,5 72,2 

 Итого 279 576,3 237 866,7 41 709,6 14,9 

Гражданский персонал   
 Международный персонал 84 410,7 45 267,6 39 143,1 46,4

 Национальный персонал 17 401,0 8 524,7 8 876,3 51,0 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 6 471,6 4 615,7 1 855,9 28,7 

 Временный персонал общего назначения 4 743,1 5 965,3 (1 222,2) (25,8)

 Итого 113 026,4 64 373,3 48 653,1 43,0 

Оперативные расходы   
 Персонал, предоставляемый правительствами 155,8 3,0 152,8 98,1 
 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – –
 Консультанты 400,8 221,3 179,5 44,8 
 Официальные поездки 5 233,6 1 875,5 3 358,1 64,2 
 Помещения и объекты инфраструктуры 589 973,5 486 170,0 103 803,5 17,6 
 Наземный транспорт 73 600,0 87 433,8 (13 833,8) (18,8)
 Воздушный транспорт 83 474,1 72 397,3 11 076,8 13,3 
 Морской транспорт – – – –
 Связь 56 574,3 48 996,9 7 577,4 13,4 
 Информационные технологии 31 609,4 27 892,2 3 717,2 11,8 
 Медицинское обслуживание 9 021,9 1 074,7 7 947,2 88,1 
 Специальное оборудование 1 386,9 97,3 1 289,6 93,0 
 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 30 620,7 27 210,4 3 410,3 11,1 
 Проекты с быстрой отдачей 1 000,0 866,2 133,8 13,4 

 Итого 883 051,0 754 238,6 128 812,4 14,6 

 Валовые потребности 1 275 653,7 1 056 478,6 219 175,1 17,2 

Поступления по плану налогообложения персонала 11 380,2 6 692,3 4 687,9 41,2 

 Чистые потребности 1 264 273,5 1 049 786,3 214 487,2 17,0 

Добровольные взносы натурой (заложенные в бюджет)  – – – –

 Общий объем потребностей 1 275 653,7 1 056 478,6 219 175,1 17,2 
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 B. Распределение расходов по месяцам 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

61. Последовательное увеличение расходов в период с января по июнь 
2008 года было обусловлено продолжающимся развертыванием Операции и 
принятием большого объема обязательств по категории оперативных расходов 
ближе к концу финансового периода по завершении процесса закупок в связи с 
приобретением имущества и услуг с длительными сроками исполнения заказов 
на поставку. 
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 C. Прочие поступления и корректировки 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма 

Процентные поступления 6 086,9 

Прочие/разные поступления 181,2 

Добровольные взносы наличными – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам – 

Списание обязательств, относящихся к предыдущим периодам – 

 Итого 6 268,1 
 
 

 D. Расходы на имущество, принадлежащее контингентам: 
основное имущество и самообеспечение 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Расходы 

Основное имущество  

 Воинские контингенты 18 637,4 

 Сформированные полицейские подразделения 1 838,4 

 Итого 20 475,8 

Самообеспечение  

 Помещения и объекты инфраструктуры 529,5 

 Связь 223,0 

 Медицинское обслуживание 67,1 

 Специальное оборудование 94,8 

 Итого 914,4 

 Всего 21 390,2 
 

Коэффициенты для миссии В процентах Дата введения 

Дата 
последнего 
пересмотра 

A. Применительно к району миссии   

 Коэффициент учета экстремальных природных 
условий 

2,6 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета более интенсивной экс-
плуатации 

3,8 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета враждебного действия/ 
вынужденного оставления 

3,3 1 января 2008 года – 

B. Применительно к стране, предоставившей 
имущество 

  

 Прогрессивный коэффициент учета транс-
портных издержек 0–3,0   
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 E. Стоимость взносов, не заложенных в бюджет 
 
 

  (В тыс. долл. США) 
 
 

Категория 
Фактическая 
стоимость 

Соглашение о статусе силa 361,5 

Добровольные взносы натурой (не заложенные в бюджет) – 

 Итого 361,5 
 

 a Включая предоставленные правительством помещения. 
 
 
 

 IV. Анализ разницы1 
 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Военные наблюдатели (2 241,2) (85,0) 
 
 

62. Дополнительные потребности по данному разделу были обусловлены в 
основном незапланированной передачей военных наблюдателей МАСС в связи 
с передачей полномочий от МАСС к ЮНАМИД, следствием чего явилась 
бόльшая фактическая среднемесячная численность военных наблюдателей, со-
ставлявшая 79 человек, по сравнению с заложенной в бюджет среднемесячной 
численностью в количестве 43 наблюдателей (с учетом 15-процентного коэф-
фициента задержки с развертыванием). Кроме того, с марта 2008 года ставки 
суточных участников миссии, действующие в Дарфуре, были пересмотрены до 
уровня 188 долл. США на человека в день на первые 30 дней и 143 долл. США 
в последующий период по сравнению с заложенными в бюджет ставками в 
размере соответственно 166 долл. США и 116 долл. США. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воинские контингенты 28 771,5 13,6 
 
 

63. Неизрасходованный остаток был обусловлен главным образом заменой 
меньшего числа военнослужащих, чем планировалось, и задержкой с развер-
тыванием новых воинских контингентов из-за неустойчивой обстановки в пла-
не безопасности, задержки с формированием сил, медленных темпов благоуст-
ройства мест для развертывания, медленной доставки имущества в Дарфур по 
основным маршрутам снабжения и других материально-технических проблем, 
связанных с получением разрешений на пользование земельными участками и 

__________________ 

 1 Величина разницы в объеме ресурсов указана в тысячах долларов США. Анализируется 
только разница в размере как минимум плюс-минус 5 процентов или 100 000 долл. США. 
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прохождением таможенной очистки. Кроме того, сокращение потребностей 
объяснялось также меньшими фактическими расходами на выплату возмеще-
ния за принадлежащее контингентам имущество странам, которые раньше пре-
доставляли войска для МАСС, и задержкой с развертыванием имущества, при-
надлежащего прибывающим контингентам.  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Полиция Организации Объединенных Наций (1 295,2) (3,0) 
 
 

64. Дополнительные потребности по данному разделу объяснялись увеличе-
нием ставок суточных участников миссии (см. пункт 62 выше) и были частич-
но компенсированы меньшими фактическими расходами на доставку полицей-
ского персонала на место, поскольку бόльшая часть развернутого полицейского 
персонала была передана из МАСС в январе 2008 года. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Сформированные полицейские подразделения 16 474,5 72,2 
 
 

65. Неизрасходованный остаток был обусловлен главным образом задержкой 
с развертыванием персонала сформированных полицейских подразделений 
из-за неустойчивой обстановки в плане безопасности, задержки с формирова-
нием сил, медленных темпов благоустройства мест для развертывания, мед-
ленной доставки имущества в Дарфур по основным маршрутам снабжения и 
других материально-технических проблем, связанных с получением разреше-
ний на пользование земельными участками и прохождением таможенной очи-
стки. Фактическая среднемесячная численность персонала сформированных 
полицейских подразделений в отчетный период составляла 95 человек по срав-
нению с заложенной в бюджет численностью в количестве 460 человек (с уче-
том 25-процентного коэффициента задержки с развертыванием). Кроме того, 
потребности в ресурсах на выплату возмещения за основное имущество, при-
надлежащее контингентам, и на возмещение платы за перевозку грузов, свя-
занной с развертыванием принадлежащего контингентам имущества, были зна-
чительно меньше в связи с фактическим развертыванием только одного сфор-
мированного полицейского подразделения по сравнению с запланированным 
развертыванием 14 подразделений. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Международный персонал 39 143,1 46,4 
 
 

66. Неизрасходованный остаток был обусловлен главным образом задержкой 
с набором международного персонала, поскольку многие рекомендованные 
кандидаты неохотно принимали предложенные назначения из-за обстановки в 
области безопасности и суровых условий жизни и работы. Фактическая сред-
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немесячная численность международного персонала в отчетный период со-
ставляла 289 человек по сравнению с заложенной в бюджет численностью в 
количестве 468 человек (с учетом 5-процентного коэффициента задержки с 
развертыванием). Кроме того, ассигнования, предусмотренные в бюджете по 
разделу международного персонала, были исчислены на основе фактических 
средних расходов по классам должностей в финансовый период 2006/07 года, 
взятых по всем миссиям, тогда как фактические средние расходы по классам 
должностей были примерно на 13 процентов меньше. Далее, потребности в ре-
сурсах на выплату надбавки за работу в опасных условиях были меньше, чем 
предусматривалось в бюджете, поскольку в первые месяцы отчетного периода 
большинство новых набранных сотрудников базировались в Хартуме ввиду за-
держек со строительством служебных и жилых помещений в регионах. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Национальный персонал 8 876,3 51,0 
 
 

67. Неизрасходованный остаток был обусловлен главным образом задержкой 
с развертыванием национального персонала из-за задержки со строительством 
служебных помещений в регионах и случайной проводкой расходов, связанных 
с национальным персоналом, за период с июля по декабрь 2007 года по статье 
временного персонала общего назначения. Фактическая среднемесячная чис-
ленность национального персонала в отчетный период составляла 689 человек 
по сравнению с заложенной в бюджет численностью национального персонала 
в количестве 949 человек, без учета какого-либо коэффициента задержки с раз-
вертыванием. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Добровольцы Организации Объединенных Наций 1 855,9 28,7 
 
 

68. Неизрасходованный остаток был обусловлен главным образом задержкой 
с развертыванием добровольцев Организации Объединенных Наций из-за об-
становки в плане безопасности и суровых условий жизни и работы. Фактиче-
ская среднемесячная численность добровольцев составляла 98 человек по 
сравнению с заложенной в бюджет численностью в количестве 146 человек 
(с учетом 40-процентного коэффициента задержки с развертыванием).  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Временный персонал общего назначения (1 222,2) (25,8) 
 
 

69. Дополнительные потребности были обусловлены в основном случайной 
проводкой по данному разделу расходов, связанных с национальным персона-
лом, за период с июля по декабрь 2007 года, которая была частично компенси-
рована задержкой с развертыванием международного и национального персо-
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нала из-за обстановки в плане безопасности и суровых условий жизни и рабо-
ты, а также задержки со строительством служебных помещений в регионах. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Персонал, предоставляемый правительствами 152,8 98,1 
 
 

70. Неизрасходованный остаток по данному разделу объяснялся тем, что ра-
ботники исправительных учреждений не были развернуты, поскольку обсуж-
дения с предоставляющими странами в отчетный период еще продолжались.  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Консультанты 179,5 44,8 
 
 

71. Неизрасходованный остаток явился следствием задержки с осуществле-
нием программ профессиональной подготовки из-за преобладающей обстанов-
ки в плане безопасности и более медленного развертывания гражданского пер-
сонала Операции. Кроме того, предусмотренные в бюджете консультативные 
услуги для подготовки генерального плана охраны потенциальных памятников 
национального наследия не были предоставлены из-за отсутствия консультан-
тов.  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Официальные поездки 3 358,1 64,2 
 
 

72. Неизрасходованный остаток был обусловлен уменьшением потребностей 
в ресурсах по статье официальных поездок, не связанных с профессиональной 
подготовкой, из-за преобладающей обстановки в плане безопасности. Он был 
обусловлен также уменьшением потребностей в ресурсах по статье официаль-
ных поездок, связанных с профессиональной подготовкой, из-за задержки с 
развертыванием гражданского персонал, следствием чего, в частности, стало 
участие в занятиях по вводно-ознакомительному курсу на Базе материально-
технического снабжения в Бриндизи, Италия, меньшего числа международных 
сотрудников — 70 человек по сравнению с запланированными 300 сотрудника-
ми. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Помещения и объекты инфраструктуры 103 803,5 17,6 
 
 

73. Неизрасходованный остаток был обусловлен в основном задержками с 
реализацией строительных проектов. Хотя основной контракт на строительство 
был подписан в октябре 2007 года, из-за ограниченных возможностей 
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ЮНАМИД в области проектирования и контроля и регулирования исполнения 
контракта и из-за задержки с доставкой инженерной техники в связи со време-
нем, потребовавшимся для получения разрешений на воздушную перевозку и 
прохождения таможенной очистки, работы начались с опозданием, только в 
марте 2008 года. Поэтому подрядчик не смог выполнить к концу отчетного пе-
риода всех предусмотренных рабочих заданий. Задержки объяснялись также 
трудностями с поиском земельных участков под строительство и получением 
разрешений. Для смягчения последствий задержек с реализацией строитель-
ных проектов Операцией был начат, в пределах ее ограниченных возможно-
стей, ряд работ по строительству и переоборудованию объектов с использова-
нием собственных ресурсов и с привлечением индивидуальных подрядчиков.  

74. Свободный от обязательств остаток также был вызван уменьшением фак-
тических потребностей в ресурсах на возмещение странам, которые раньше 
предоставляли войска для МАСС, расходов на самообеспечение, а также за-
держкой с развертыванием прибывающих контингентов и сформированных по-
лицейских подразделений. Уменьшение потребностей было также обусловлено 
имеющимся в составе Операции ограниченным штатом сотрудников по вопро-
сам закупок из-за задержки с развертыванием гражданского персонала. Кроме 
того, в связи с передачей имущества для обеспечения охраны и безопасности и 
средств и материалов для полевых защитных сооружений из МАСС и 
МООНВС уменьшились фактические потребности в ресурсах по этим статьям, 
как пояснялось в пункте 48. 

75. Меньшие фактические потребности были частично компенсированы 
бóльшими фактическими расходами, обусловленными заранее произведенной 
закупкой сооружений из сборных конструкций и генераторов ввиду необходи-
мости гарантированного обеспечения своевременной доставки закупленных 
товаров в связи с длительными сроками исполнения заказов на поставку, а 
также приобретением дополнительных сооружений из сборных конструкций и 
палаток, необходимых для благоустройства и расширения бывших лагерей 
МАСС. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Наземный транспорт (13 833,8) (18,8) 
 
 

76. Дополнительные потребности по данному разделу были обусловлены 
главным образом заранее произведенной закупкой пассажирских автомобилей, 
грузовиков, подъемно-транспортного оборудования и специализированных ав-
тотранспортных средств ввиду необходимости гарантированного обеспечения 
их своевременной доставки в связи с длительными сроками исполнения зака-
зов на поставку, а также увеличением примерно на 20 процентов их покупной 
стоимости по условиям нового системного контракта. Дополнительные по-
требности были частично компенсированы уменьшением потребностей в ре-
сурсах по статьям дизельного топлива и смазочных материалов, страхования 
гражданской ответственности, авторемонтного оборудования и ремонта и тех-
нического обслуживания в связи с эксплуатацией в отчетный период меньшего 
числа автотранспортных средств. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Воздушный транспорт 11 076,8 13,3 
 
 

77. Неизрасходованный остаток был обусловлен в основном уменьшением 
потребностей в ресурсах по статьям аэродромного обслуживания, аренды и 
эксплуатации, а также авиационного топлива в связи с меньшей, чем планиро-
валось, интенсивностью работы воздушного транспорта вследствие задержки с 
развертыванием воздушных средств, недостаточности мест для стоянки воз-
душных судов и действующих ограничений на полеты. Меньшие потребности 
были частично компенсированы возмещением МООНВС гарантированных из-
держек, связанных с эксплуатацией ЮНАМИД воздушных средств, находя-
щихся в совместном пользовании. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Связь 7 577,4 13,4 
 
 

78. Неиспользованный остаток по данному разделу был обусловлен главным 
образом уменьшением потребностей в ресурсах по статьям коммерческой связи 
и запасных частей вследствие задержек с развертыванием Операции. Свобод-
ный от обязательств остаток также был вызван уменьшением фактических по-
требностей в ресурсах на возмещение странам, которые раньше предоставляли 
войска для МАСС, расходов на самообеспечение и задержкой с развертывани-
ем прибывающих контингентов и сформированных полицейских подразделе-
ний. 

79. Уменьшение потребностей было частично компенсировано приобретени-
ем аппаратуры связи в порядке оказания поддержки бывшим воинским подраз-
делениям МАСС и для создания центров общинной полиции. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Информационные технологии 3 717,2 11,8 
 
 

80. Уменьшение потребностей по данному разделу было обусловлено в ос-
новном меньшими фактическими расходами на приобретение запасных частей 
и принадлежностей из-за задержки с развертыванием персонала Операции. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Медицинское обслуживание 7 947,2 88,1 
 
 

81. Неизрасходованный остаток был обусловлен уменьшением фактических 
потребностей в ресурсах на возмещение странам, которые раньше предостав-
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ляли войска для МАСС, расходов на самообеспечение и задержкой с разверты-
ванием прибывающих контингентов и сформированных полицейских подраз-
делений. Кроме того, задержка с развертыванием персонала Операции стала 
причиной меньших фактических расходов по статьям медицинского обслужи-
вания и предметов медицинского назначения. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Специальное оборудование 1 289,6 93,0 
 
 

82. Неизрасходованный остаток был обусловлен уменьшением фактических 
потребностей в ресурсах на возмещение странам, которые раньше предостав-
ляли войска для МАСС, расходов на самообеспечение и задержкой с разверты-
ванием прибывающих контингентов и сформированных полицейских подраз-
делений. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 3 410,3 11,1 
 
 

83. Неизрасходованный остаток был обусловлен главным образом меньшими 
фактическими потребностями в ресурсах на оплату Операцией банковских ус-
луг в связи с меньшим объемом ее банковских операций, а также уменьшением 
потребностей в ресурсах по статьям расходов на перевозку и смежных расхо-
дов, приобретения средств индивидуальной защиты и платы за обучение и 
учебных принадлежностей и услуг вследствие задержки с развертыванием 
Операции. 

84. Неизрасходованный остаток был частично компенсирован дополнитель-
ными потребностями в ресурсах, связанными с работой целевой группы по за-
купочной деятельности и наймом сотрудников по вопросам закупок на шести-
месячный период, а также приобретением дополнительного обмундирования 
для охранников и флагов и отличительных знаков. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Проекты с быстрой отдачей 133,8 13,4 
 
 

85. Уменьшение потребностей по данному разделу было обусловлено задерж-
кой с созданием комитета по рассмотрению проектов и соответствующих ме-
ханизмов контроля и оценки, а также задержкой с развертыванием персонала в 
основных областях и длительным периодом времени, необходимым для поиска 
партнеров-исполнителей. Расходы отражают затраты, связанные с 42 проекта-
ми, охватывающими все три штата Дарфура, как в городских, так в сельских 
районах, преимущественно в областях образования, водоснабжения и санита-
рии, здравоохранения, сельского хозяйства и расширения прав и возможностей 
женщин. 
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 V. Решения, которые предлагается принять Генеральной 
Ассамблее 
 
 

86. В связи с финансированием ЮНАМИД Генеральной Ассамблее пред-
лагается принять следующие решения: 

 a) принять решение о том, как распорядиться свободным от обяза-
тельств остатком в размере 219 175 100 долл. США, относящимся к перио-
ду с 1 июля 2007 года по 30 июня 2008 года; 

 b) принять решение о том, как распорядиться прочими поступле-
ниями за период, закончившийся 30 июня 2008 года, на сумму 
6 268 100 долл. США, складывающуюся из процентных поступлений 
(6 086 900 долл. США) и прочих/разных поступлений (181 200 долл. США). 
 

 


